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Article 401: Structure 

 
1. Le circuit se disputera du mois d’ août à fin mai. 

Le nombre de tournois BBAC est limité à 1 par 

week-end. 

2. Le BBA-circuit concerne les 5 disciplines: le 

simple messieurs (SM) et le simple dames (SD), 

doubles messieurs (DM), double dames (DD) et 

double mixte (DMX). 

 

Article 402: BBAC Statut 

 

1 Au statut BBAC sont liées certaines exigences de 

qualité en relation entre autres avec les terrains, 

l'organisation, la publicité, le prize-money et 

l'accommodation. 

2 Le statut BBAC est attribué par la commission 

sportive FBB aussi bien aux organisations 

existantes qu'aux nouvelles candidatures sur base 

de critères comme stipulé dans l'article 408. 

3 Lors de l'élaboration du projet de calendrier des 

tournois, un statut provisoire est accordé, qui en 

juin, dépendant d'un jugement qualitatif réalisé par 

un comité d'évaluation indépendant, sera oui ou 

non confirmé définitivement. Un maximum de 

8 tournois sera retenu. 

4 La confirmation au club organisateur sera notifiée 

par écrit au plus tard pour le 15 juin par la 

commission sportiveFBB. 

 

Article 403: Constitution du prize money 

 

1 Les deux ligues s'engagent à doter les Masters de 

240 points par club qui organise un tournoi BBAC 

et ce en fonction de l’appartenance. 

 

2 S’il y a un sponsor principal, le prize-money total 

ainsi composé sera, conformément à l'article 412, 

intégralement divisé entre les participants qui se 

sont, conformément à l'art. 414, classés pour le 

tournoi final (les Masters). 

 

 

Article 404: Joueurs 

 

Le circuit de tournois est accessible aux joueurs 

belges et étrangers réglementairement affiliés à une 

fédération reconnue par le BWF et répondant aux 

normes de classement en vigueur. 

 

Article 405: Prize-money des tournois 

 

Les clubs participants doivent proposer un prize-

money d'au moins 600 points pour la série A. 

 

Article 406: Engagements de la FBB et des ligues 

 

1 La commission classement FBB traitera 

immédiatement après chaque tournoi les résultats 

et veillera à envoyer à l'organisateur du tournoi 

Artikel 401: Structuur 

 

1. Het circuit wordt gespeeld vanaf augustus tot eind 

mei. Het aantal BBAC-tornooien is beperkt tot 1 

per weekend. 

2. Het BBA-circuit bestaat uit de 5 disciplines: het 

herenenkelspel (HE) en het damesenkelspel (DE), 

herendubbelspel (HD), damesdubbelspel (DD) en 

gemengd dubbelspel (GD). 

 

Artikel 402: BBAC-Status 

 

1. Aan de BBAC-status zijn kwaliteitseisen 

verbonden met betrekking tot o.a. het 

deelnemersveld, de organisatie, de reclame, het 

prijzengeld en de accommodatie. 

2. De BBAC-status wordt zowel aan de reeds 

bestaande organisaties als aan nieuwe kandidaten 

verleend door de BBF-sportcommissie op basis 

van de criteria zoals bepaald in artikel 408. 

3. Bij het opstellen van de ontwerptornooikalender 

wordt een voorlopige status verleend, die in juni – 

afhankelijk van de kwaliteitsbeoordeling door een 

onafhankelijk samengesteld evaluatieteam – al 

dan niet definitief bekrachtigd wordt. Er worden 

maximum 8 tornooien weerhouden. 

4. De bekrachtiging zal door de BBF-

sportcommissie voor 15 juni aan de organiserende 

club schriftelijk bekendgemaakt worden. 

 

Artikel 403: Samenstelling prijzengeld 
 

1. De beide liga’s engageren zich om de Masters te 

voorzien van 240 punten per elke bij hen 

aangesloten club die een BBAC-tornooi 

organiseert. 

2. Indien er een hoofdsponsor is, zal het op deze 

manier samengestelde prijzengeld, conform art. 

412, integraal verdeeld worden, tussen de 

deelnemers die zich, in overeenstemming met 

art. 414, voor het eindtornooi (de Masters) 

klasseerden. 

 

Artikel 404: Spelers 

 

Het tornooicircuit is toegankelijk voor Belgische en 

buitenlandse spelers die reglementair zijn aangesloten 

bij een door de BWF erkende federatie en voldoen aan 

de geldende klassementsnormen. 

 

Artikel 405: Prijzengeld van de tornooien 

 

De deelnemende clubs moeten voor de A-reeks een 

prijzengeld van minimaal 600 punten aanbieden. 

 

Artikel 406: BBF- en ligaverbintenissen 

 

1. De BBF-klassementscommissie verwerkt 

onmiddellijk na elk tornooi de resultaten en is 

verantwoordelijk voor het bezorgen van de 



 C 400 

Version/ Versie 2009 2 

Approuvés par le CA du 15-01-09 / Goedgekeurd door de RvB van 15-01-09 

BBAC suivant le nouveau classement 

intermédiaire ainsi qu'aux 2 ligues, et la 

commission sportive FBB. 

2 Trois arbitres, dont au moins un est issu de la ligue 

du club organisateur, seront prévus le dimanche 

par la commission d'arbitrage FBB et indemnisés 

par la ligue du club organisateur. 

 

 

Article 407: Obligations des organisateurs 

 

1 Les organisateurs d'un tournoi BBAC doivent 

pouvoir proposer des possibilités de logement aux 

participants. 

2 Les clubs participants doivent annuellement 

confirmer leur participation avant le 28 février à la 

commission sportive FBB. L'annulation de cette 

participation doit se faire avant le 15 mai. 

 

3 Les clubs organisateurs doivent prévoir la présence 

d'un kinésithérapeute dans la salle durant tout le 

tournoi. 

4 La répartition du prize-money du tournoi, voir 

aussi art. 405, doit être affichée dans la salle, de 

préférence au tableau des matches. 

5 A la fin du tournoi, les résultats du tournoi BBAC 

doivent être directement communiqués et 

distribués suivant les modalités de l'article 416. 

6 La présentation des joueurs lors des finales et la 

remise des prix doivent faire partie intégralement 

du rayonnement du BBAC. 

7 Seules les ½ finales et finales peuvent être jouées 

le dimanche. 

8 La participation au BBA-circuit doit être mise en 

valeur sur le formulaire d'inscription du tournoi. 

9 Le règlement concernant la tenue doit être 

mentionné sur le formulaire d'inscription. 

10 Les organisateurs doivent afficher dans un endroit 

visible le classement intermédiaire BBAC et les 

règlements. 

11 Le club organisateur doit afficher le drapeau 

BBAC dans un endroit visible et central. 

12 S’il y a un sponsor principal, le club organisateur 

doit afficher les panneau de publicité et banners du 

sponsor principal dans un endroit visible. 

 

 

Article 408: Critères d'évaluation 
 

A la fin de la saison, les clubs participants seront 

évalués sur base de critères établis (voir annexe 3B) 

 

• commodités (salle, éclairage, sol, matériel 

sportif...); 

• déroulement et organisation du tournoi (respect 

des horaires), la présentation des finales; 
• le caractère international du tournoi (participants 

étrangers); 

• édition d'un programme; 

• la présentation des participants au public; 

nieuwe tussenstand van de ranglijst aan de 

eerstvolgende BBAC-tornooiorganisator, de 2 

liga’s en de BBF-sportcommissie. 

2. Drie umpires – waarvan tenminste één behoort tot 

de liga van de inrichtende club– worden door de 

BBF-commissie wedstrijdfunctionarissen op 

zondag voorzien en vergoed door de liga van de 

organiserende club. 

 

Artikel 407: Verplichtingen van de organisatoren 

 

1. De organisatoren van een BBAC-tornooi moeten 

verblijfsmogelijkheden voor de deelnemers 

voorstellen. 

2. De deelnemende clubs moeten jaarlijks vóór 28 

februari hun deelname aan de BBF-

sportcommissie bevestigen. Het terugtrekken van 

deze deelname dient uiterlijk tegen 15 mei te 

gebeuren. 

3. De organiserende clubs moeten een kinesist 

tijdens het hele tornooi ter beschikking stellen. 

 

4. De verdeling van het prijzengeld van het tornooi, 

zie ook art. 405, moet in de zaal en bij voorkeur 

op het wedstrijdbord uitgehangen worden. 

5. Direct na afloop van het tornooi dienen de 

uitslagen volgens de voorwaarden van artikel 416 

bekendgemaakt en verspreid worden. 

6. De voorstelling van de spelers en de  

prijsuitreiking moeten integraal deel uitmaken 

van de BBAC-uitstraling. 

7. Er mogen op zondag enkel halve finales en 

finales gespeeld worden. 

8. De deelname aan het BBA-circuit moet in grote 

opmaak vermeld zijn op het tornooiformulier. 

9. Het kledingsreglement moet op het 

inschrijvingsformulier kenbaar gemaakt worden. 

10. De organiserende club moet de tussenstand van 

de BBAC-ranglijst en de reglementen op een 

zichtbare plaats uithangen. 

11. De organiserende club moet de BBAC-vlag op 

een zichtbare en centrale plaats uithangen. 

12. Indien er een hoofdsponsor is, moet de 

organiserende club de reclameborden en banners 

van de hoofdsponsor op een zichtbare loactie 

plaatsen. 

 

Artikel 408: Evaluatiecriteria 
 

Aan het einde van het seizoen worden de 

deelnemende clubs geëvalueerd op basis van de 

opgestelde criteria (zie ook bijlage 3B) 

• accommodatie (zaal, verlichting, vloer, 

sportmateriaal…); 

• verloop en organisatie van het tornooi (respect 

voor de planning), presentatie van de finales; 

• het internationale karakter (buitenlandse 

deelnemers); 

• uitgave van een programmaboekje; 

• de voorstelling van de deelnemers aan het publiek; 
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• les finales seront jouées sur les terrains centraux 

ou sur les terrains les mieux en vue pour le public; 

 

• autres obligations découlant du règlement (voir 

article 407 et 416). 

 

Article 409: Etablissement du classement 

 

1 Le classement sera établi par la commission 

classement FBB sur base des points attribués à 

chaque tournoi comme suit : 

 

 

vainqueur   100 points 

finaliste     80 points 

perdant en ½ finale    60 points 

perdant en ¼ finale    40 points 

perdant en 1/8 finale    20 points 
perdant en 1/16 finale    10 points 

perdant en 1/32 finale      5 points 

2 Si deux ou plusieurs participants ont le même 

nombre de points les points suivants sont décisifs 

pour le classement: 

− le quotient du nombre de points et le nombre 

de tournois joués; 

− le plus de finales, ½ finales, ¼ finales ... 

obtenus. 

3 Dans l'attribution des points pour le classement, un 

walk-over est considéré comme une victoire. 

Les joueurs qui grâce à un bye atteignent le 

deuxième tour et perdent, reçoivent seulement le 

nombre de points attribués aux perdants du 

premier tour. 

 

Article 410: Validité des résultats 
 

Les résultats des tournois seront seulement pris en 

compte chez les messieurs s'il y a au moins 16 

participants, chez les dames 8 et chez respectivement 

les doubles 8. 

 

Article 411: Obligations des participants 
 

1 Les joueurs inscrits qui se désisteraient après le 

tirage au sort seront sanctionnés de 50 points 

BBAC sauf s’ils fournissent une attestation valable 

à la commission classement FBB. 

 

2 Une dispense sera accordée aux joueurs qui pour 

des obligations internationales seraient 

sélectionnés par la FBB, LFBB ou VBL. Ces 

joueurs sélectionnés ne peuvent sous aucun 

prétexte participer au tournoi concerné. 

3 L'organisateur d'un tournoi BBAC peut refuser de 

remettre le prize-money si les finalistes ne sont pas 

présents pour la remise de prix. 

 

 

 

 

• het spelen van finales op aparte centrale 

speelvelden of op speelvelden die het best in het 

zicht van het publiek liggen; 

• en andere uit deze reglementen – zie artikel 407 en 

416 - voortspruitende verplichtingen. 

 

Artikel 409: Opmaken van de ranglijst 

 

1. De ranglijst wordt door de BBF-

klassementscommissie opgemaakt op basis van 

het aantal klassementspunten die op elk tornooi 

als volgt worden toegekend: 

 

winnaar   100 punten 

finalist     80 punten 

verliezer ½ finale    60 punten 

verliezer ¼ finale    40 punten 

verliezer 1/8 finale    20 punten 

verliezer 1/16 finale    10 punten 

verliezer 1/32 finale      5 punten 

2. Indien twee of meer deelnemers een gelijk aantal 

punten behalen is achtereenvolgens voor de 

ranglijst beslissend: 

− het quotiënt van het puntenaantal en het 

aantal gespeelde tornooien; 

− het meest aantal behaalde finales, halve 

finales, kwart finales enz. 

3. Bij het toekennen van klassementspunten wordt 

een walk-over als een overwinning beschouwd. 

Spelers die ten gevolge van een bye de tweede 

ronde bereiken en verliezen, krijgen slechts 

punten die aan de verliezers van de eerste ronde 

worden toegekend. 

 

Artikel 410: Geldigheid van resultaten 

 
De tornooiresultaten worden slechts in aanmerking 

genomen indien bij de heren minstens 16, bij de 

dames minstens 8 en in de respectievelijke dubbels 

minstens 8  deelnemers zijn ingeschreven. 

 

Artikel 411: Verplichtingen deelnemers 
 

1. De ingeschreven spelers die zich na de publicatie 

van de loting terugtrekken worden gesanctioneerd 

met 50 BBAC-punten tenzij ze binnen de 8 dagen 

een geldig attest kunnen voorleggen aan de BBF-

klassementscommissie. 

2. Dispensatie wordt verleend aan spelers die voor 

internationale verplichtingen door de BBF, LFBB 

of VBL geselecteerd werden. Deze geselecteerde 

spelers mogen onder geen geding deelnemen aan 

het betrokken tornooi. 

3. De organisator van een BBAC-tornooi kan 

weigeren het prijzengeld uit te reiken indien de 

finalisten niet op de prijsuitreiking aanwezig zijn. 
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Article 412: Répartition du prize-money 

 

1 Après les masters le prize-money sera réparti 

conformément à la répartition fixée et publiée 

annuellement par le CA FBB avant le début de la 

compétition (voir annexe 2). 

2 Le paiement du prize-money se fera à la fin des 

masters. 

 

Article 413: Responsabilités 
 

1 La commission sportive FBB est responsable du 

circuit BBAC. 

La commission d'arbitrage FBB désigne le juge-

arbitre. 

2 Le 1
er
 CA FBB qui à lieu après le 15 juin désigne 

un comité d'évaluation responsable pour le 

jugement qualitatif des tournois suivant des 

critères objectifs (comme cités entre autres. dans 

les art.407 et 408). 

Le comité d'évaluation sera composé de 4 

membres, le président de la commission sportive 

FBB et 3 membres, 2 seront désignés par la VBL 

et 1 par la LFBB. 

 

Article 414: organisation du Masters 

 

1 Les Masters seront organisés alternativement par 

une des deux ligues sous la responsabilité de la 

commission sportive FBB avant fin juin sauf 

dérogation exceptionnelle. La ligue, qui organisera 

le master la saison suivante, doit communiquer la 

date de son organisation future pour le 15 juin à la 

commission sportive FBB. 

2 Pour les masters les joueurs et joueuses suivants 

seront invités: 

1 Les 4 joueurs et joueuses disponibles et les 

mieux classés dans le ranking 

final respectivement du simple messieurs et de 

la simple dames; 

2 Les 2 couples disponibles et les mieux classés 

dans le ranking final de double hommes, 

double dames et double mixte. 

 

3 Le masters se déroulera suivant le tableau et 

l’horaire repris en annexe (annexe 1). 

 

Article 415: Soutien administratif et logistique 
 

1 Les tournois du circuit seront protégés. 

2 Des communiqués de presse seront prévus par les 

2 ligues. Pendant la semaine précédente un tournoi 

BBAC, un communique de presse et le classement 

provisoire du BBAC seront fournis à la presse. 

3 L'annonce du BBA-circuit et une liste des clubs 

participants seront envoyées par la FBB aux 

fédérations étrangères. 

4 Les annonces des tournois avec leurs sponsors 

seront publiées dans les annuaires et les revues des 

deux ligues. 

Artikel 412: Verdeling van het prijzengeld 

 

1. Na afloop van de Masters wordt het prijzengeld 

verdeeld conform de door de RvB BBF jaarlijks, 

voor het begin der competitie, vastgestelde en 

gepubliceerde verdeling (zie bijlage 2). 

2. De betaling van het prijzengeld gebeurt na afloop 

van de masters. 

 

Artikel 413: Verantwoordelijkheden 

 

1. De BBF-sportcommissie is verantwoordelijk voor 

het BBA-circuit. 

De BBF-commissie wedstrijdfunctionarissen 

duidt de referee aan. 

2. Tijdens de 1
ste
 RvB BBF die volgt op 15 juni 

wordt een evaluatieteam aangeduid, dat 

verantwoordelijk is voor de kwaliteitsbeoordeling 

van de tornooien aan de hand van objectieve 

criteria (zoals o.a. vernoemd in art 407 en 408). 

Het evaluatieteam zal bestaan uit vier leden, de 

voorzitter van de BBF-sportcommissie plus drie 

leden, waarvan twee aangeduid worden door de 

VBL en één door de LFBB. 

 

Artikel 414: organisatie van de Masters 

 

1. De Masters worden afwisselend door één der 

beide liga’s onder verantwoordelijkheid van de 

BBF-sportcommissie georganiseerd voor eind 

juni behoudens uitzonderlijke afwijking. De liga 

die de Masters van het volgende seizoen zal 

organiseren, moet de datum voor 15 juni aan de 

BBF-sportcommissie mededelen. 

2. Voor de Masters worden volgende spelers en 

speelsters uitgenodigd: 

1 De 4 hoogst geklasseerde beschikbare spelers 

en speelsters van de eindrangschikking in 

respectievelijk het herenenkelspel en het 

damesenkelspel; 

2 De 2 hoogste geklasseerde beschikbare 

koppels van de eindrankschikking in het 

herendubbelspel, het damesdubbelspel en het 

gemengd dubbelspel. 

3. De masters zullen gespeeld worden volgens de 

tabel en planning in bijlage 1. 

 

Artikel 415: Administratieve en logistieke steun 
 

1. De tornooien van het circuit worden beschermd. 

2. Persmededelingen worden door de 2 liga’s 

verzorgd. In de week voorafgaand aan een 

BBAC-tornooi, wordt een persmededeling en de 

voorlopige BBAC-ranglijst aan de pers verstrekt. 

3. De organisatie van het BBA-circuit en een lijst 

van de deelnemende clubs wordt door de BBF 

aan de buitenlandse federaties bekendgemaakt. 

4. De tornooien en hun sponsors worden in de 

jaarboekjes en tijdschriften van beide liga’s 

gepubliceerd. 
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Article 416: Presse et relations publiques 
 

Les clubs qui organisent un tournoi BBAC sont 

obligés de communiquer les résultats de la série A le 

jour de la finale avant 17 hr par e-mail aux 

responsables de presse des deux ligues (voir 

annexe 4). 

En même temps les résultats doivent être publiés sur 

toernooi.nl le jour de la finale avant 17 hr. 

Il est conseillé d'ajouter un bref commentaire. 

 

Secrétariat LFBB : 02/425.09.81 

Secrétariat VBL : 03/286.07.47 

 

Une amende de 60 points sera imposée aux clubs qui 

ne respecteraient pas cette obligation. 

 

Article 417: Modifications 

 

Le CA FBB ne peut prendre des décisions concernant 

ce règlement qu'après avoir entendu les commissions 

sportive et règlement FBB. 

 

Artikel 416: Pers en public relations 

 

De clubs die een BBAC-tornooi organiseren, zijn 

verplicht om de resultaten van de A-disciplines op de 

finaledag voor 17 hr per e-mail te bezorgen aan de 
persverantwoordelijken van de beide liga’s (zie 

bijlage 4). 

Tevens dienen de resultaten op de finaledag voor 17 

hr op toernooi.nl gepubliceerd te worden. 

Het wordt aanbevolen om een kort verslag toe te 

voegen. 

Secrétariat LFBB : 02/425.09.81 

Secrétariat VBL : 03/286.07.47 

 

Een boete van 60 punten zal opgelegd worden aan 

clubs die aan deze verplichting niet voldeden. 

 

Artikel 417: Wijzigingen 

 

Door de RvB BBF worden besluiten betreffende de dit 

reglement slechts genomen nadat de BBF sport- en 

reglementencommissies gehoord werden. 
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ANNEXE 1 

 

Article  414.3 

BIJLAGE 1 

 

Artikel 414.3 
 

1   

   

4   

   

   

   

3   

   

2   

 
En simple on joue des demi finales et des finales. 

 

En double on joue seulement des finales. 

In het enkelspel worden halve finales en finales 

gespeeld. 

In de dubbels worden alleen finales gespeeld. 
Simple : les positions 1, 2, 3 et 4 sont attribuées aux 

joueurs dans l’ordre de leur classement à l’issue du 

dernier tournoi du circuit BBAC. 

Enkelspel: plaats 1, 2, 3 en 4 worden toegekend aan 

de spelers volgens hun rangschikking in het BBAC 

eindklassement. 

Demi finals à partir de 15 hr 

Finals à partir de 18 hr 

Halve finales enkelspel van 15 hr 

Finales vanaf 18 hr 

Les matches seront joués sur 1 terrain De wedstrijden worden op 1 speelveld gespeeld 

 

 

ANNEXE 2 
 

ANNEXE 2A   Il y a un sponsor 

Article 412.1 

BIJLAGE 2 
 

BIJLAGE 2A   Er is een sponsor 

Artikel 412.1 
 

Simple / Enkelspel Double / Dubbelspel 

1 700 euro 1 2 x 500 euro 

2 400 euro 2 2 x 250 euro 

3/4 200 euro   

 

 

 
ANNEXE 2B   Il n’y a pas de sponsor 

Article 412.1 

 

Le prize-money total de 1920 points sera réparti comme 

suit : 

BIJLAGE 2B   Er is geen sponsor 

Artikel 412.1 
 

De totale prijzenpot van 1920 punten wordt als volgt 

verdeeld: 
 

Simple / Enkelspel Double / Dubbelspel 

1 180 points / punten 1 130 points / punten 

2 100 points / punten 2 60 points / punten 

3/4 55 points / punten   
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ANNEXE 3 

 
ANNEXE 3A 

 
Chaque club a l’obligation de transmettre dans les 48 hr 

après son tournoi le drapeau BBAC au secrétariat du 

club organisateur suivant. 

 

ANNEXE 3B : EVALUATION D’UN TOURNOI 

BIJLAGE 3 

 
BIJLAGE 3A 

 
Elke club heeft de verplichting om de BBAC-vlag 48 hr 

na zijn tornooi aan het secretariaat van de volgende 

organiserende club te bezorgen. 

 

BIJLAGE 3B : TORNOOIEVALUATIE 
 
 POINTS / 

PUNTEN 

 

Commodités (salle, éclairage, sol, matériel 

sportif)   

20 Accommodatie (zaal, verlichting, vloer, 

sportmateriaal 

Organisation (déroulement du tournoi, respect 

de l’horaire) 

25 Organisatie (verloop van het tornooi, 

respecteren van de planning) 

Caractère international du tournoi 

(participation étrangère) 

10 Internationaal karakter van het tornooi 

(buitenlandse deelnemers) 

Edition d’un programme 5 Uitgave van een programmaboekje 

Finales (présentation des participants au public, 

choix des terrains) 

20 Finales (voorstelling van de deelnemers aan het 

publiek, keuze van de speelvelden) 

Autres obligations découlant du règlement 

 

- Kiné 

- Prize-money 

- Formulaire d’inscription 

- Logement 

 

 

10 

5 

5 

5 

 

Andere uit het reglement voortspruitende 

verplichtingen 

- Kiné 

- Prijzengeld 

- Inschrijvingsformulier 

- Verblijfsmogelijkheden 

 

Autres remarques - Conclusions 5 Andere opmerkingen - Conclusies 

TOTAL  110 TOTAAL 

 


